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Újvidék.

Újdonság! Az erény utjai. Itt először

Béri et Ma szerdán, 1904 május hó 4-én szünet-

Vigatuk 3 felvonásban. A. De Gaillavet. Fordította
Molnár Ferenc.

Személyek

( ecilie, Gerbier neje 
Simone, ( ecilie keresztleánya 
Ginette, Varenne neje 
Suzanne
Phenie, parasztleány
( haumette, volt miniszter
Bargelin
Gerbier
( heoriere
Essen
Brion, erdő kerülő 
De .la Moriniere 
Xarenne 
Pierre, inas

. Makó Ayda 
Hevessy Mariska 

. Erdős Alice 
. Hevessy Gusztika 
. Déry Rózsi 
. Déry Béla 
. Almásy Endre 
. Magyari Lajos 
. Nagy Dezső 
. Latabár Árpád 
. Kőszeghy Károly 
. Ádám Győző 
. Horthy Sándor 
. Sza'uolcsy

érakor.

Az erény utjai.
■— A darab meséje. —

I. felvonás.
Gerbier szalonjában vagyunk, 

hol az egész társalgás arról folyik, 
hogy Bargelin egy csinos fiatal 
ember, az összes nőket meghódítja. 
Cecilie, Gerbier felesége igen eré­
nyes asszony s az egyedüli a kit 
Bargelin nak eddig nem sikerült 
meghódítani. Bergelin újabb heves 
támadást intéz Cecilie ellen, azon­
ban az balul üt ki, mert Cecilie 
a szemtelenkedő udvarlót pofon 
üti. Ebben a pillanatban lép be 
a férj s bár első percben meg­
akar verekedni Bargelinnal, de 
utóbb a pofonban Cecilie erényes­
ségének bizonyságát látja s kibé­
kül az udvarlóval.

II. felvonás.
A rocheplatei kastélyban törté­

nik. Simone, Cecilie keresztleánya 
szerelmes Bargelinbe s ezt el­
mondja Chaumettenek, ház a ba­
rátjának, ki eddig eredménytelenül 
udvarolt Cecilienek, egy kedvező 
alkalommal azonban Cecilie — 
a jótékonyság révén — mégis el­
bukik.
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H Ad EK FÜÜÖP, ezukrászj
Uj á IQ w r., r ayüun. U. d..

B Ajánlja sajátkeziiieg és felügyelete alatt naponta frissen készített 
Ip crém-süteményeit, kelt tésztáit, brióst és különféle tortáit.H KÜLÖNLEGESSÉGEK: Lakodalmi és különböző estélyekhez való 
|ä teljes összeállítások, seccessiós toi'ta, pavfait, Kugler-dessert és tej - 
|| habe rém-bonbonok.
Y Vajas-dessertek Wagner-féle teavajból,
ra

LVIS'i x-

fényképészeti műterme 
I ÚJVIDÉK, pő-uteza 9. szám.
Éj Készít — a legkényesebb igényeket is kielégítő — a fényképészet 

körébe vágó összes munkákat, valamint nagyításokat és festménye- 
; két a legegyszerűbbektől a legmüvésziesebb kivitelben.

Gyors szátlitás mellett árai a legmérsékletesebbek. ^
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I Steiner jßif it fi férfi- és mii-divatáru raktára |
I Újvidék 1. fi e re n ez József-tér, a „Vasemberéhez, ßndrdssy-utcza sarkán. |
1 Susan felszereli raktár: fehérnemű- és szövöi/árul, nap- és cseng*. vWzSk. férfi- és női szánó j 
g kellékek, illatszerek, no/ kézimunkáz, ruhac/szef s/ö. s,o. jg

-► yj fi(ammerli-fé!e hires pécsi bőrkesztyűk egyedüli főraktára. <•_ _^

AIÁ<r n Ari Hon hptYt MVRfl \Tfii 13.HÍ 1 \
III. felvonás.

Egy vadászterületen játszik hol 
Chaumettc Cecilie iránti hálából 
úgy rendezi a dolgot, hogy Si­
mone Hergel innel találkozzanak 
s kölcsönös megértés után egy­
máséi lesznek.

tárcza. — —
Hozomány nélkül.

— Hallatlan szemtelenség! — 
fakadt ki Tarpataki Zsigmond ur. 
— Ily en éhenkórász muzsikus 
még meg meri kérni a leányunk 
kezét!

A művésznek, Arányi Leónak 
másképen, udvariasabban mondta 
el ezt Tar pataki Zsigmond. A 
művészekkel nem szoktak úgy 
beszélni. Ámbár megérdemelnék. 
De az ember, habár forr benne a 
méreg, mégis megválogatja a sza­
vakat: köszönik a megtiszteltetést. 
Elza még igen fiatal, még nem 
szándékoznak férjhez adni és kü­
lönben is már volna valaki, a kit 
kiszemeltek, nagyon sajnálják, hogy 
nem adhatnak kedvezőbb választ...

Most azonban kitört az elfojtott 
méreg. Tarpataki ur nem érti, 
hogyan merészelhetett az az em­
ber ...

— Talán te biztattad, Elza ?
— Igen, én hatalmaztam föl, 

hogy szóljon, — felelt a leány.
Sápadt volt, de határozott. Bát­

ran tekintett dühös atyjának a 
szemébe.

— szörnyedt el Tarpataki ur.
Tarpataki né nem kevésbbé ször- 

nyüködött. No de ilyet 1 Ki hallott 
már valaha ilyet ? Megőrült ez a 
leány ? Mikor a legjobb partik közt 
válogathat. Egyetlen leány, a ki­
nek két nagy háromemeletes ház 
lesz az öröksége. Nem afféle nesze 
semmi, fogd meg jól, nem holmi 
adóssággal teletáplazott, hanem 
tiszta tehermentes házak. Még egy 
gróf is elveheti, vagy akármicsoda 
nagy uiy nem efféle rongyos mu­
zsikus.

— Legyen eszed, Elza?
De a leány makacs. Arányi Leó, 

vagy senki!
No hát senki! — mondta az apja.
Hadd vénüljön meg inkább itt­

hon, de ahhoz a hegedűn cincogó 
semmi emberhez még sem adják.

Tarpataki Zsigmond kimondta 
a kemény szót s ő nem afféle 
ember, a kit könyörgéssel vagy 
könnyhullatással meg lehetne lá­
gy i tani.

Ám a leány nem sirt és nem 
is könyörgött. Tudta, hogy hiába­
való. De az ő akarata is erős volt 
és mikor azon este vacsorára ke­
resték, sem a szobájában, sem az 
egész házban sehol nem találták.

Az anya kétségbeesetten j aj - 
veszékelt, az apa azonban nem 
vesztegette az időt, kocsiba ült 
s egyenesen Arányi Leó hegedű­
művész lakására hajtatott.

együtt. A fiatal ember megdöb­
benve, zavartan kereste a szava­
kat, hogy mit mondjon:

— Tarpataki ur . . .
Tarpataki Zsigmond félbeszakí­

totta :
— Hagyja el, nincs sok szóra 

szükségünk. Nem azért jöttem, 
hogy most szemrehányást tegyek. 
A botrány megtörtént; nem fogom 
azt még azzal növelni, hogy zajt 
üssek. Leányom megszökött: azon 
már változtatni nem lehet. Az én 
akaratommal soha sem lett volna 
önnek a felesége; most már hiába­
való volna tovább ellenkeznem.

— Apám! — kiáltott a leány, 
megragadva atyja kezét s forron 
csókolgatva.

— Ereszsz el, — szólt Tarpa­
taki Zsigmond szigorúan s vissza­
vonta kezét. —- Nagy szégyent 
hoztál rám és soha sem bocsátom 
meg.

(Folyt, köv.)

MÚLT. —
Lendvay Márton.

1807-ben született szegény szü­
lőktől. Iskoláit nem végezhette. 
Ismerek kiváló szorgalma által 
szerezte meg. A német nyelvet 
annyira elsajátította, hogy művé­
szeti hajlamát fejlesztendő, beutazta 
Németországot s Berlinben a hires 
Seydelmannal kötött szoros barát-

nODOVÁNYI ANDOR, ÚJVIDÉK
SZOBA- ES DI5ZFE5T0.

Készít: templomok, dísztermek, színházi és alkalmi díszleteket, valamint SZOBAFESTÉST
a legizlésesebb színösszeállításban.

Dús választék legújabb menyezet- és falfestési mintákból, valamint tapéta és papirmachéban.
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A R C K EPSORSOLAS.
Bárki megkaphatja kedvencének 

sajátkezű aláírásával ellátott 
fényképét. F

Tizenöt egyenlő betűvel ellátott szelvény 
egy női vagy férfi fényképet nyer.

Egész hosszában levágandó.

ságot, kinek tanácsai pályáján nagy 
előnyére voltak. Első nevezetesebb 
szereplése Váradon történt, hol 
akkoriban valami Coelestin neve­
zetű director működött társasá­
gával. A fiatal Lendvay csakha­
mar kedvence Ion a közönségnek. 
Ámbár már a budai korszak előtt 
1833-ban több éves színész volt, 
csak fenti társulat kötelékében 
tűnt fel. De nem csak a közön­
ség, hanem az igazgatók közös 
kedvence is volt, mert személye­
ben a hős, a szerelmes es a teno­
rista egyesült, sőt mi több, midőn 
a hires kassai dalszinész társulat 
csatlakozott a budaihoz, Lendvay 
az akkori operaelőadásokban is 
nagy sikerrel működött. Különösen 
*Zampa«-ban és »Fra-Diavolo»- 
ban tűnt ki e téren naturalista 
művészete. Igazi szerepköre azon­
ban a dráma volt, hol ebben az 
időben nagyobb szükség is volt 
reá, s mind az akkor uralkodó 
francia romantikái iskola kitűnő 
hőse aratta legnagyobb diadalait. 
Leghíresebb Shakespeare szerepei 
voltak: Hamlet, Othello, III. Ri­
ch ár d, Romeo, Bessanio es Percy. 
Mesterkedésektől és ellesett fogá­
soktól ment előadása arra muta­
tott, hogy nem felszedett moza­
ikokból állította össze szerepét, 
hanem minden parányában 
megértve és átérezve teljesen ön­
állóan alakított. Az eredeti dara­
bokban töretlen ösvényen járt, s

azokat kidolgozva a szögleteket 
lecsiszolva oly szerves egészet 
kreált, hogy gyakran a gyöngébb 
drámai termékeknek is maradandó 
színpadi eletet biztosított, a víg­
játékokban megnyerő szeretetre- 
méltoságaval hatott. »Parlagi Jan­
csi« volt legjobb alakítása. 0 volt 
az első népszinmüénekes, Ger­
gelyt adta a »Szökött katoná«-ban.

Élete es művészete derekán 
gyógyithatlan betegség érte utol. 
Önkiméletet nem ismert, s amint 
egészsége kissé jobbra fordult oly 
szerepre vállalkozott mint »Moor 
Károly«.

Fáradhatatlan buzgalom azon­
ban nem hozta meg a méltán 
megérdemelt j utal mat, mihez hozzá­
járult még ama körülmény, hogy 
boldogtalan házassága válással 
végződött, s igy vesztettük mi őt 
el már 1858-ban, pedig még oly 
nagy szükség lett volna reá. A 
haza lelkes hölgyei a nemzeti 
színház udvarán ércszobrot emel­
tek neki.

Úgy ez, mint fia által a kere­
pes i temetőben állított síremléke 
méltóan hirdetik, hogy: ő egyike 
volt a nemzeti színház művészi 
alapítóinak s legnagyobb színé­
szeinknek.
A SPREIC ÁRNYÉKÁBÓL.

A csendháborító.
Tamássy József, a halhatatlan 

Falu rossza, idekint az életben is

olyan kemény és bus magyar 
vala, amilyen a Tóth Ede hőse.

Művészetét különben papi mél­
tóságnak, a színházat templomnak 
tartotta. Szentségtörő volt a sze­
meben, aki az előadást járás­
keléssel, zártszékcsapkodással há­
borgatni merte. Az ilyen vakmerő 
mindig gyilkos pillantást vetett a 
színpadról. Hát a fees égők! Azo­
kat; gyűlölte ám csak végheteí- 
lenül. Ha itt-ott csevegtek a néző­
téren, egy csöpbc múlt, hogy Ta- 
mássvbol nem lett megfordított 
peleskei nótárius: aki lerohan a 
színpadról, rendet csinálni.

A komor művésznek egy este 
nem volt dolga a színpadon. Hát 
meg vonult lent, a földszint egyik 
leghátul só sorában és áhitatosan 
hallgatta az előadást.

Egyszerre kietlen haraggal kapja 
föl a fejét: az előtte ülő fiatal 
urak meglehetős hangosan beszél­
getni kezdtek. Tamássy József 
rendre utasította a csendhábóri- 
tókat:

S ezt a pisszegést meghallották 
a nézőtér minden zugában, mert 
legalább is olyan erős volt, mint 
mikor az Aeolus zsákjából kisza­
badult a förgeteg.

A gavallérok meghökkenve te­
kintettek hátra; de hogy senki se 
hihesse, hogy őket meg lehet 'fe­
lemlíteni, azonnal még hangosab­
ban folytatták a csevegést.

Osnabrück
Europa legelső és legelőkelőbb level- 
papír-gyárának állandó és egyedüli 
képviselője az egész délvidék részére

flERGER ÁGOSTON Könyv- és papir-árubáza
Újvidék, I., perenez József-tér 3,

az Erzsébet szálloda és a „Maticza Srpska“ épülete között.
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A „Thalia“ szépségversenye.

Szavazólap.

Csak e szavazólapok ervenyesek

Szépségverseny.
Április 22-étől kezdve lapunk ezen oldalán egy szavazólapnak adunk helyet; 

e lapon szavaztatjuk meg lapunk közönségét azon kérdésre, hogy : ,,Ki a leg­
szebb újvidéki színésznő ?*“ Szavazni csak ezen szavazólapon lehet. 
Zárlat május 22-ike pünkösd vasárnap. Ezen időpontig legtöbb szavazatot nyert 
színésznő a közönség köréből választott bizottság által a szépség dijaként a 
„Thalia művészeti lap érmével“ lesz kitüntetve. A kitöltött szavazólapokat kérjük 
a színház előcsarnokában elhelyezett gyüj tűszekrény be dobni.

A „THALIA“ szerkesztősége.

meg
szin-

Ekkor Tamássyból kitört az ő 
hatalmas basszusa:

— Csöndesség adassék!
Egy csöpbe múlt, hog\ 

nem akadt az előadás. A 
játszók és a nézők mind oda, a 
háhsó zártszéksor felé pillantottak. 
Kinos perc volt az nagyon. Végre 
a fiatal urak egyike felállt és 
Tamássy felé fordulva, fenyege­
tően lovagi as hanglejtéssel bemu­
tatta magát:

— Az én nevem Kapeller!
— Akár Kapeller, akár propel­

ler, az ur krakeller mondta rá jó 
fenszóval a bosszús Göndör Sándor.

S ezzel aztán véget is ért a 
lovagi as ügy.

6 operettjét,
KRITIKUS.—

Ha finer és Geneé vig 
»A bőregeret« elevenítették fel 
tegnap este. Ez a Strausz zené­
jével fűszerezett kedves operettet, 
bár már igen sokszor láttuk, en­
nek dacára mindég szívesen néz­
zük meg Tavai vagy négyszer is 
adták, s mindenkor sikerrel, annál 
inkább csodálkoztunk a tegnapi 
gyenge előadáson. Az egész na­
gyon vontatottan ment, az egyes 
szerepeket már sokkal jobb ke­
zekben láttuk.

Ruzsinszky Ilona (Roza- 
linda) mintha indispositióval küz­
dött volna. Ennek dacára ének­
számai a hatást el nem tévesz­

tették, különösen második felvo­
násbeli betétje aratott sikert s 
bár a közönség percekig tombolt, 
— nem tudjuk mi okból — nem 
volt hajlandó megismételni.

Szil assy Etel. Rozalinda 
szobaleány szerepében igen ked­
vesen festett, úgyszólván ő benne 
volt az összes szereplők között 
a legtöbb jókedv.

M a g y a r i Eisensteinját ugyan 
már láttuk jobb kiadásban is de 
ennek dacára eléggé jó volt.

Még külön felemlitjük N a g y 
Dezső Frosch börtönőrét. Bár 
őszintén szólva Pesti Kálmán ne­
künk tavai e szerepben jobban 
tetszett, mégis sikerült Nagynak 
néhány újabb mókát a darabba 
vinni, melyeken jól mulattunk. 
Déri Rózsi és Halász Anna 
nagyon kedvesen lejtették el a 
némajátékkal egybekötött tánc­
betétet. A többi szereplők többé- 
kevésbbé igyekeztek szerepeiket 
betölteni.

HÍREK. =======
A szépségverseny szavazó­

lapja a negyedik oldalon van.

Heti műsor. Csütörtökön': 
(bérletben) »Parasztbecsület« »Sze­
relmes levél« és Latabár »Frizzo 
Fregoli«. Pénteken: (fél hely­
árak kai) »Bob herceg«. Szom­
baton: (bérletben) »Vándor­
legény».

5ZÉP5É(jUER5ENYÜNK,=^
Szilassy 254 (211), Hevessy 

246 (224), Déry 64 (51), Hevessy 
Guszti 52 (48), Molnár 30 (28), 
Tury 28 (26), Makó 26 (24).
Kozma 18 (14), Erdős 5 (5), Halász 
5 (4), Latabár né 2 (2), Károlyi né 
1 (1), Rajna. 1 (1) — A zárjelben 
lévő számok a tegnapi eredményt 
mutatják.

és olajfestmények vására
a városháza dísztermében nyitva 
tar tátik még május hó 2~tól 

bezárólag 7-ig.
Naponta d. e. 8 — 12, d. u. 2—6

óráig.

és Terlaba.

n TTi XTl rl nlr ALAPITTATOTT 18B0-ben.
I V 1 Hr Gyárt világos „KiRAuy“ és 

= U UJ I lUUlli barna „BAUOR“-sört.
1 pohár világos „Király”-sör "7 kr. — 1 pohár barna „Bajor”-sör Q kr.

a sörfőzde sörcsa^nokaban Újvidék, Uri-utcza 7. szám.
Naponta friss esapolásT Kitűnő villásreggeli! Külön étterem!

Szives pártfogásáért esedezik Kopolovics József, vendéglős.
------ Minden szerdán és pénteken délelőtt halpaprikás! ------------

Nyomatott Hirsehenhauser Benő könyvnyomdájában Újvidéken.
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